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DRVE ĆE

ARBRES

drve će
 konji divlji i mudri
zele ne gri ve
tihi u veli kom galo pu
 njiš ti te na vetru
spa va te i sanja te
usprav ni pred sun cem

A crtač
 lovac na sre ću
ne čine ći vam nika kvo zlo
pre no si vas na papir
i vi mu se pre puš ta te
čak mu i poma že te
uzor ni i pred u sre tlji vi
mode li
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izme đu drve ta i kore
 pute na bogi nja srži
 sve že vode
 i pro leć nog soka
 i let njeg sna
 pod zem na kra lji ca
 sreć na dri ja da
 peva svo ju obna že nu pesmu

     na istoj adre si nala ze se
                         život i smrt
vi i ja
 drve će i Rib mon-Desenj
danas smo još živi
ali zubi teste re veli ke pila ne
škri pe sve jače
 i jače
Stru go ti na na tra vi
osta vlja mrlju
 poput krvi

Ali
ne vrti se samo Zemlja
 možda i dru ga nebe ska tela
 dru go drve će
dru ga stvo re nja
I možda nesve sno
 Žorž Rib mon-Desenj
u svo jim crte ži ma
       u neku ruku
       nji hov je tumač

Ža k Pr e v e r
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NA ARGOU...

EN ARGOT...

Na argou lju di uši zovu liš cem 
to poka zu je da oni ose ća ju da drve će pozna je 
    muzi ku 
ali zele ni jezik drve ća spa da u mno go sta ri je 
    govo re 
Ko može zna ti šta drve će kaže kada o lju di ma 
    govo ri  

Drvo govo ri drve no 
kao što dete govo ri deč je beza zle no

Kada se dete žene i čove ka
obra ća drve tu
drve će odgo va ra 
dete ga čuje
Kasni je dete 
sa uči te lji ma i rodi te lji ma 
o arbo ri kul tu ri govo ri 
Više ne čuje glas drve ća 
više ne čuje nje go vu pesmu što se na vetru ori 
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Ipak
 pone kad neka devoj či ca 
    krik ne od uža sa 
 na skve ru
    od armi ra nog beto na
 sa neve se lom tra vom
    i zemljom upr lja nom
 
 Jesam li... oh... jesam li 
     od tuge što su me napu sti li 
 u pomoć zva la 
     ili od stra ha si me zabo ra vi lo 
     drve će moje mla do sti 
 moje istin ske mla do sti
   
U oazi uspo me ne
 izvor je pote kao jače 
 možda da me ras pla če 
Toli ko sam bila sreć na u gun gu li 
 zele noj gužvi šume 
sa stra hom da se ne izgu bim 
i da put naći ne umem  

Ne zabo ra vi te svo ju malu pri ja te lji cu  
drve će moje šume. 
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NA AVE NI JI              

DANS  L’AVE NUE

Na orna men tal noj ave ni ji
                                   gro blja
                     nepot ku plji vo se
                        povi ja i nji še
pove re nik za doma ću oba ve znu
pro to ko lar nu melan ho lič nu tugu
                                 uvek zele ni
                                       čem pres
            Neš to malo dalje
divlja vrba igra na reci
            u pod nož ju pur pur ne bukve
                       sanja riđa dri ja da 
Loši uče ni ci crnog oča ja
            iza leđa smr ti
                               tuga i bol
                        vrlo brzo nesta ju
a kro ko dil i vrba 
sme ju se do suza
koje im pozajm lju ju lju di
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Kad čovek od pera kaže
da sta vlja neš to na papir
i još jed nom pona vlja
da će naba ci ti neku ide ju na har ti ju
da će to uči ni ti iz gla ve
                      iz nje go ve kor pe za ide je
A onda
kao crne mač ke danas
                i u pro te klim veko vi ma
neka pre de pre nego što
zaspi i sanja
                  leže ći na papi ru

I neka osluš ne
                kako drve će ove šume
trep će liš ćem
i pri ča o svom
ple me ni tom pore klu  
Veli ki svet
Veli ko sun ce
Veli ki orao
Veli ki golu bar nik
Veli ki Sve ti Duh
i Pari ska zvo na
Veli ki Isus i obi čan Isus
I jedan od njih dvo ji ce doda je
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DRVEĆE

Ja poti čem od Titu sa Euka lip tu sa
            koji je isu ši vao močva re
            imam bra ću koja su prog na na u Pariz 

            nema ih mno go
                                   umi ru od dosa de
ali nasta vlja ju da žive
okru žu ju ći Kape lu oka ja nja 
          smr ti Luja XVI

          Jed nog lepog dana su ih tu nasa di li
                        kako se to kaže
i čeka ju da taj spo me nik
            odlu či da se sru ši
ali onda kada oni budu žele li
mogu da čita ju do mile volje
                           zaba ve radi
vrlo lepe pri mer ke
zlat ne nat pi se
pala te Tru se li je
na uglu Bule va ra Osman
i Uli ce Paski je

      „Kru ni Mira”
            i
     Bilj ke cve će i ste ri li zo va ne
                sad ni ce 
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         Ukra si i moti vi
          za ven ča ni ce
       Ven ci i pal me od alu mi ni ju ma 

  
     Cvet ni ukra si za žen sku gar de ro bu
        Cve će krsto vi ven ci i buke ti
                  od celu lo i da 

Ali kad dođe pro le će
        nji ho vo liš će igra
za zalju blje ne   
       na klu pa ma zagr lje ne

           Bukva
kaže jedan dru gi
           bukva je moj iden ti tet 

Biti drvo i nesta ti
            i poja vi ti se na dru gom mestu
            dru go biće
            dru ga stvar
            dru gi pred me ti
možda je to moja sud bi na

i biću vio li na
u lošem orke stru
a guda lo
u isti ni ti joj muzi ci
peti točak na koči ji
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DRVEĆE

         u muze ju sno va
deo neke karo se ri je 
nekog muzič kog instru men ta
drš ka nekog ala ta

I ko zna šta još
            može biti
            biti il’ ne biti
daska na šap ta če voj kuti ji
       
        u Hamle to vom pozo riš tu

        Puto va nja  seme na
omo gu ću ju nasta nak drve ća.
        „Kine ski baš to van”

I deca drve ća
šeta ju se na Ali zej skim Vetro vi ma
a nji ho ve dadi lje im pri ča ju
pri če o Bau ci ma
o vrlo zlim vila ma
o lju do žder ka ma vege ta ri jan ka ma
o krva vim drvo se ča ma
o ćumur dži ja ma vese lja ci ma
            Drvo i šuma
            drve na gra đa
            nesre će uglje no ko pa
            i pesme ske la
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Pesme šumo kra di ca
drvo za bar ke
drvo za katar ke
i koplje zasta ve
drvo od koga se pra ve
za muće nje spra ve
od koga se veša la gra de
i podi žu estra de
drvo za pre bi ja nje drvo za ubi ja nje
i krlet ke za pti ce
drvo za ubi ce
da pra ve giljo ti nu
i drvo da se gra de
gita re za sere na de
ramo vi za sli ke i pri li ke
ono drvo od koga se pra ve svi ra le
svi ra le od kojih se pra ve pesme
Drvo od drve ta 
                   pozna va nja dobra i zla
koje tako đe nazi va ju drve tom pre no še nja
loših misli

Hrpe
sta rog gra nja
Hokus pokus fikus

Iver je zele nog drve ta
Ginjol zabra nje nog voća
Bog izla zi iz kuti je
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DRVEĆE

na poli ci sa šala ma i pod va la ma
                         za nedo tu pav ne
                         za  nedo dir lji ve
                         za lov ce na lovu
Ali euka lip tus menja koru
a zmi ja menja kožu

Tara be
       Ut ri ne 
Sadi mo drvo Slo bo de
Ljud ska bića
nava lju ju gaze se tuku
raz me nju ju ide je kao udar ce
i menja ju novac
za bolje mesto

Bud nost za buduć nost
Oni koje prve obe se
na drvo Slo bo de
ima će mer mer nu plo ču
    sa ugra vi ra nim ime ni ma

Ipak i pti ce su
          kao i lju di
živo ti nje zemalj ske
i ne mogu bez drve ća

U zele noj hala bu ci sun ca
naran dže pro vi ru ju
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           na gra na ma svo ga drve ta
Naran dže
            neo bjaš nji ve
            neo bjaš nje ne
kao jaja
           neo bjaš nji va
           neo bjaš nje na
kao vrto gla vi ca zalju blje nih
kao lepo ta bade mo vog drve ta.

Drve će i živo ti nje
lju di i nji ho ve sestre

ima ju iste život ne ožilj ke

iste teto va že
iste gra fi te
iste pot kre sa če
iste estet ske hirur ge
iste bio lo ge
isti mani ki ri
isti vivi sek to ri
isti rasad ni ča ri
      ali
Pri jap je i dalje kralj vrto va
koji bdi nad zele nim rajem
deči jih lju ba vi
koji bdi nad Para du om
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DRVEĆE

Žup ni dvor nije niš ta izgu bio
            od svo je ljup ko sti
ni vrt od svo ga sja ja
U sta kle noj baš ti
nepre sta no kuca
             ukra de no srce

Felj ton drve ća
roman sa šuma
refren prog na nih bilja ka

U jed noj šumi 
zalu tao čovek 
Jedan čovek našeg i isto vre me no svog vre me na 
Taj čovek se sme ši 
zna da je grad sasvim bli zu 
i da se ne mo že izgu bi ti tek ona ko 
vrti se ukrug 
Ali vre me pro la zi 
Da vre me odla zi 
a usko ro i osmeh 
vrti se ukrug 
Pro stor je sle pa uli ca 
u kojoj nje go vo vre me zasta re va 
on poma lo stre pi 
poma lo od dosa de zeva 
Baš je glu po pomi sli 
ali sve više i više 
boji se bri ne i stra hu je 
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Je li to Medon Švar cvald Bon di 
Kli su ra rib mon ska 
il’ apre mon ska 
i zna 
da je to Kla mar ska šuma 
ali u nje go vom seća nju 
nje go voj uobra zi lji ima neš to 
neš to što zavi ja kao pred smrt 
i gru di mu ste že 
on se uza lud tru di da se osmeh ne 
ludi smeh detinj stva 
zatvo ren je u crnu oda ju 
Hva ta ga stra va i pani ka od logi ke 
I u toj šumi kao brod na moru 
On se lju lja stre pi oča ja va 

Oh ja nisam suje ve ran 
ali bih hteo da kuc nem u drvo 
da se u nje ga ne pre tvo rim 
Kuc nu ti u drvo 
to je reše nje 
I u svom oča ja nju 
pre tre sa sebe kao što poli ca jac pre tre sa kao da 
    pipa dru go biće 
Nema amaj li ja nema šibi ca 
nema čač ka li ca 
Sve je izgu blje ni ji 
kao jelen košu ta na umo ru 
i sve više zabo ra vlja 
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DRVEĆE

da je drve će drve će 
I da je drve će od drve ta 

Kuc nu ti u drvo 
kuc nu ti u drvo 
Odjed nom iza nje ga 
čita va šuma 
u pra vom ludom sme hu 
nedir nu ta osun ča na 
nesta je 
Putem 
pro la zi perač pro zo ra 
na bici klu 
sa lestvi ca ma na rame nu 
lep kao klovn iz cir ku sa Medra no 
Lestvi ce 
lestvi ce od drve ta 
od drve ta u koje tre ba kuc nu ti 

Čovek 
kao bro do lom nik viče zemlja 
kao ožed ne li viče voda 
kao osu đe nik viče milost 
čovek zau sta vi ja bici kli stu 
čovek viče drvo 
bici klist pro la zi 
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Brza i pra zna pogreb na kola 
sa nasme ja nim šofe rom 
i ne pri me ću ju ći gaze čove ka.

Već u sve tlo snim godi na ma
          i u godi na ma sumrač nim
glu pim i mrač nim veko vi ma

   Već tada je GP
geo loš ka poli ci ja
uzi ma la  oti ske papra ti
Već tada je bilo goto vo isto
što je bilo lepo bilo je lepo
što je bilo ružno bilo je ružno

Neka da
                drve će
nije zna lo oda kle poti če

Neka da
                drve će
bilo je ljud ski rod kao mi

Ali sta me ni je  
         sreć ni je
 zalju blje ni je možda
         mudri je
To je sve.



– 23 –

DRVEĆE

Ludi vetar koji dola zi sa mora
         zavi ja peva zvi ždi i smeje se
Veli ki crve ni pas
i on lud
ližu ći zido ve trči za njim
Crni vetar poža ra depor to vao je
                     nebe sko pla vet ni lo
Azur na oba la je na roš ti lju
Golu bi ca miri še na izgo re lo
vatre ne jezi ke Sve tog duha

Vetar je crn vatra tako đe
           a dva vašar ska lupe ža
jači su od cir ku skog arti ste Ruđe ri ja

Turi sti u luk su znim koli ma
zau zi ma ju mesta
      da uži va ju u nevi đe noj pred sta vi
Uža re ne šišar ke su
pada ju ći okr znu le
nji ho ve zad nji ce
To im je smeš no zado volj ni su
Vre de lo je doći na tu pred sta vu
A povrh sve ga
             bez ljud skih žrta va 
             bar za sada
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A usa mlje na masli na
očaj nič ki pru ža ruke
              pre ma kal ci ni ra nom nebu
dve uglje ni sa ne ruke
kao lin čo va ni crnac

U Anti bu
u Bol nič koj uli ci
gde maci na tra va mir no izme đu kal dr me izbi ja
jedan veli ki kopri vić se izvi ja
On je u dvo riš tu sta rač kog doma
Jeste to je kopri vić
kaže sta rac što sedi na klu pi kame noj 
uz kame ni zid
od zim sko ga sun ca glas mu zvu či sne no
Kopri vić
ime drve ta ko da guče u gla su istro še nom 
Drve tu je hilja du godi na
doda je sta rac sasvim jed no stav no
mno go sta ri je ali još toli ko mla đe od mene
hilja du godi na a još se zele ni
I u nje go vom gla su šegr ta sto go diš njeg 
ima ma lo zavi sti 
mno go divlje nja 
veli ke tuge 
i bes kraj ne sve ži ne. 
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